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Daf Yomi - The Full Daf - Elucidated Talmud - Navy & Gold Edition - with Rashi

LJ THE SUGYA

We begin the tenth perek of Maseches Chullin, which deals with the halachos of the three priestly gifts given froma
slaughtered animal: the zeroa (foreleg), the lechayayim (jaw), and the keivah (maw). The Mishnah starts by clarifying where
and when these matnos kehunah apply, establishing that they are obligatory both in Eretz Yisrael and chutz la'aretz, and both
during the time of the Beis HaMikdash and after its churban. However, they only apply to chullin (non-sacred animals) and

not to kodashim (sacrificial animals).

The Mishnah goes on to explain why we might have thought kodashimshould be obligated in these gifts through a kal
vachomer, and how the Torah uses a pasuk to exclude them. We also learn a major yesod regarding the status of redeemed
kodashim: if an animal had a permanent blemish before it was consecrated and was then redeemed, it is treated like chullin and
is obligated in these gifts. However, if it was consecrated first and only later developed a blemish, it retains a higher level of
sanctity even after redemption and is exempt from the matnos kehunah.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor’s commentary and are not part of the original text.
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The foreleg, and the jaw, and the maw, which are the three priestly gifts froma slaughtered non-sacred animal,
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apply both in the Land of Eretz Yisrael and outside of the Land,
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in the presence of the Temple and not in the presence of the Temple,
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and they apply to non-sacred animals, but not to sacrificial animals.
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The Mishnah explains: For it was logical to say by right of a kal vachomer that sacrificial animals should be obligated in these

gifts:
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And what is the law if non-sacred animals, which are not obligated in giving the breast and thigh to the Kohen, are

nevertheless obligated in these three priestly gifts;
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then sacrificial animals, which are obligated in giving the breast and thigh, is it not logical that they should be

obligated in these three gifts as well?
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Therefore, the verse teaches: “And I have given them to Aaron the priest and to his sons as a due forever”, which

teaches that the Kohen has only what is stated in the matter, namely the breast and thigh, but not the three gifts.
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All sacrificial animals whose permanent blemish preceded their consecration, and they were redeemed,
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are obligated in the law of the firstborn, meaning their offspring can become a firstborn, and in the priestly gifts when

slaughtered,
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and they emerge to non-sacred status to be shornand to be worked,
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and their offspring and their milk are permitted after their redemption.
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And one who slaughters them outside the Beis HaMikdash courtyard is exempt fromkares, and they do not make a

substitute animal holy if one tries to exchange them,
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and if they died before being redeemed, they may be redeemed even after death to be fed to dogs, except for the firstborn

and the tithe of animals, which have inherent sanctity.
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But any sacrificial animal whose consecration preceded their blemish, or which had a temporary blemish prior to their

consecration, and after this a permanent blemish developed in them, and they were redeemed,
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are exempt from the law of the firstborn and from the priestly gifts,
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and they do not emerge to non-sacred status to be shorn and to be worked.
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And their offspring conceived before redemption and their milk are prohibited after their redemption,
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and one who slaughters them outside the courtyard is liable to kares, and they make a substitute animal holy, and if they

died before redemption, they must be buried and may not be redeemed to be fed to dogs.

GEMARA
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The Gemara analyzes the Mishnah's kal vachomer: The reason we exclude sacrificial animals is only because the Merciful One
wrote “them”, implying but were it not for this, I would have said that sacrificial animals are obligated in the three

priestly gifts based on the kal vachomer?

QUESTION
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But there is a refutation to this kal vachomer: What is unique about non-sacred animals? That they are obligated in the law

of the firstborn, which is not the case with sacrificial animals!
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The Gemara suggests: Let it be derived from male non-sacred animals, which do not give birth and are thus exempt from the law

of the firstborn, yet are obligated in the three gifts!
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The Gemara refutes this: What is unique about males? That they are obligated in the first of the shearing, whereas

sacrificial animals are exempt from this!
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The Gemara suggests: Let it be derived from male goats, which are exempt from the first of the shearing because their hair is not

wool, yet they are obligated in the three gifts!
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The Gemara refutes this: What is unique about male goats? That they enter the corral to be tithed under the animal tithe,

whereas sacrificial animals do not!
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The Gemara suggests: Let it be derived from old male goats, which have already entered the corral in previous years and are no

longer subject to the animal tithe, yet are obligated in the three gifts!

OBJECTION

19 ynn® 2977 10121 19 20t

The Gemara refutes this: What is unique about old male goats? That they at least entered the corral in the past to be tithed,

which is not true of sacrificial animals!
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The Gemara suggests: Let it be derived from a purchased animal or an orphaned animal, which are completely exempt from the

animal tithe, yet are obligated in the three gifts!
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The Gemara refutes this: What is unique about a purchased or orphaned animal? That they enter in their species into the

corral to be tithed, meaning other animals of their species are subject to the tithe!

SYNT? PR U0 ORI I BUYTR THTINR 1OR2

The Gemara responds: Do you say it is because of their species? Sacrificial animals also, in their species, enter the corral
to be tithed, since non-sacred animals of their species are tithed! Thus, the kal vachomer would indeed stand, and therefore the

verse "them” is necessary to exclude sacrificial animals.
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The Gemara asks: And let non-sacred animals be obligated in the breast and thigh from a kal vachomer in the opposite

direction:
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And what is the law if sacrificial animals, which are not obligated in the three gifts, are obligated in the breast and
thigh;
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then non-sacred animals, which are obligated in the three gifts, is it not logical that they should be obligated in the

breast and thigh as well?
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The Gemara answers: The verse states: “And this shall be the priests' due”, which teaches: “This”, namely the three gifts,

yes, they receive fromnon-sacred animals, but any other thing, such as the breast and thigh, no, they do not receive.
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The Gemara asks: But is the reason only because the Merciful One wrote “this”, implying but were it not for this, I

would have said that non-sacred animals are obligated in the breast and thigh?
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But surely the breast and thigh re quire waving, and where would we wave them?
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If you say we wave themoutside the Temple, “before Hashem” is written regarding waving, which means it must be done in

the Temple courtyard!
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If you suggest that they should be waved inside the Beis HaMikdash, he is bringing non-sacred meat into the Temple
courtyard, which is forbidden. Therefore, it is not possible to perform the waving of the breast and thigh with chullin, and we

do not need a pasuk to exclude them.
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Rather, if so, why do I need the word "this" in the pasuk "And this shall be the priests' due"?
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Itis needed for that which Rav Chisda taught, as Rav Chisda said: One who damages priestly gifts, or who ate them

before giving themto a kohen, is exempt from paying their value to the kohen, because the word "this” implies that only the gifts

themselves are the kohen's due, but not their monetary replacement.
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The Gemara now analyzes the matter itself: Rav Chisda said: One who damages priestly gifts, or who ate them, is

exempt from paying for them.

QUESTION

What is the reason for this?
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If you want, say it is because it is written "this", which limits the obligation to the gifts themselves. And if you want, say
instead that it is because it is money that has no specific claimants, since the owner can give these gifts to any kohen he

chooses, so no individual kohen has the standing to sue himin court.
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The Gemara raises an objection froma braisa: The pasuk says, "And this shall be the judgment of the priests"—this

teaches that the gifts are a judgment.
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Regarding what halacha is this said? Is it not to extract them through judges in court? If a kohen can sue to extract them,

then they are considered money that has claimants, which contradicts Rav Chisda!
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The Gemara answers: No, it means to distribute them through judges, meaning the court can direct the owner to which

kohanim he should distribute them.
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And this is in accordance with that which Rav Shmuel bar Nachmani taught, as Rav Shmuel bar Nachmani said that Rabbi

Yonatan said: From where do we know that we do not give a gift to a kohen who is an am ha'aretz?
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As itis stated: "And he commanded the people who dwelt in Yerushalayim to give the portion of the priests and the
Levites, so that they may hold fast to the Torah of Hashem.” This teaches: Anyone who holds fast to the Torah of
Hashem has a portion, and anyone who does not hold fast to the Torah of Hashem has no portion. The court enforces

this distribution.
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Come and hear a kasha fromanother braisa: Rabbi Yehuda ben Beteira says: "Judgment"” teaches that the gifts are a
judgment. I might have thought that even the breast and thigh of shelamimare a judgment? Therefore, the Torah says

"This" to exclude them.
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Now, regarding what halacha is this said? If we say it is to distribute them through judges, is that to say that the breast

and thigh are not distributed through judges to proper kohanim? They certainly are!
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Rather, is it not referring to extracting them through judges? This proves that the three gifts can be extracted in court, which

contradicts Rav Chisda!
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The Gemara answers: Here we are dealing with a case where they already came into his hand —the kohen had already taken

possession of the gifts, and the owner snatched themback.
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The Gemara asks: If they came into his hand, what is there to say? Of course the court extracts them from the thief; they are

already the kohen's personal property!
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The Gemara answers: Itis a case where they came into his hand while they were still untithed—the kohen acquired the
whole animal before the gifts were separated—and this Tanna holds: Gifts that have not yet been separated are considered

as if they have already been separated, so they belong to the kohen, and taking themback is considered theft.
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Come and hear another kasha froma Mishnah: A homeowner who was traveling from place to place, and needs to take
leket, shikchah, pe'ah, or poor man's tithe because he ran out of money, may take them, and when he re turns home he must
pay the value of what he took to the poor; these are the words of Rabbi Eliezer. This shows that one must pay for gifts he

consumed!
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Rav Chisda said: They taught a measure of piety here; strictly speaking, he is exempt from paying.
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Rava said in wonderment: The Tanna explicitly teaches "he must pay”, and you say they taught a measure of piety here?!
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And furthermore, should we stand and ask a kasha from Rabbi Eliezer, whose opinion is not the accepted halacha?
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Rather, the kasha is from the latter clause of that Mishnah: And the Sages say: He was a poor man at that moment, so he

was entitled to take them.
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We infer: The reason he is exempt is because he was poor, but if he were wealthy, he would have to pay!
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Why should he pay? Let it be like one who damages priestly gifts or eats them, where Rav Chisda says he is exempt!
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Rav Chisda said: Even according to the Rabbis, if he were wealthy, his obligation to pay is only a measure of piety they taught

here.
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Come and hear another kasha: From where do we know that a homeowner who ate his untithed produce, and likewise a

Levite who ate his untithed tithes, from where do we know that he is exempt from payment to the kohen or Levite?
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The Torah teaches: "And they shall not profane the holy things of the children of Israel which they shall set aside"—

you have no claimon them except from the time of setting aside and onwards.
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We infer: But from the time of setting aside and onwards, he would indeed pay! Why? Let it be like one who damages

priestly gifts or eats them, who is exempt!

ANSWER

The Gemara answers: Here too...

SUMMARY

The Gemara launches into a classic shakla v'tarya to test the Mishnah's kal vachomer, trying to find a refutation (pirchah)
based on the unique stringencies of chullin, such as the law of the firstborn (bechor) or the first of the shearing (reishis
hagez). Each time the Gemara suggests a specific case of chullin that is exempt from these stringencies—such as male goats,
old goats, or orphaned animals—it finds a way to show that the species as a whole is still subject to those rules, meaning the
kal vachomer remains strong and we truly need the pasuk's exclusion of "them" to exempt kodashim. Finally, the Gemara turns

the logic around, asking why we do not apply a kal vachomer to obligate chullin in the breast and thigh (chazei v'shok) that




are normally given fromkodashim, and explains why a pasuk is needed to exclude this, even though waving chullin in the Beis

HaMikdash would present a major halachic problem.
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The Gemara is bothered by a beautiful kasha: if sacrificial animals are obligated in the breast and thigh, lichoira we should
learn a kal vachomer that non-sacred animals (chullin) are also obligated in them! The Gemara answers that this is physically
impossible. To give the breast and thigh, the Torah requires tenufah (waving) "before Hashem" in the Beis HaMikdash. If
you wave it outside, it is not "before Hashem'; if you bring your chullin inside the Azarah to wave it, you are bringing non-
sacred items into the holy courtyard, which is strictly forbidden. Mimeila, the Torah's beautiful avodah of waving cannot be

performed on your everyday chullin.

Look at the deep yesod the Gemara is teaching us here. Sometimes we look at a high, lofty level of avodas Hashem, like the
holy tenufah in the Beis HaMikdash, and we think, "Why can't I do that in ny everyday life? Why can't ny regular, mundane
day have that same intense, burning holiness?” But the Torah is telling us: there is a boundary. You cannot force the specific
avodah of the Beis HaMikdash into your chullin. If you try to force a level of holiness that does not belong to your current

situation, you end up bringing "chullin into the Azarah", you ruin the very structure Hashemset up for you.

Your avodah today is not to copy someone else's lofty level or to force a spiritual practice that doesn't fit your life. Hashem
wants you to serve Him davka within the boundaries of your own life, with the specific mitzvos and gifts that belong to your
situation. True holiness is not about escaping your boundaries, but about sanctifying the exact place where Hashemhas put

you.

Today, focus on doing one simple, everyday action, like eating a meal, doing business, or speaking to a family member, with

the proper boundaries and quiet kavanah, without looking for extra, lofty spiritual heights that do not belong to the moment.
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The Five Daily Kapitlach

L CHAPTER PREVIEW

These are the five kapitlach of Tehillimsaid every single day: 32, 43, 83, 121, and 130, each set word for word with its English

meaning. They are gathered here as one section so the whole daily Tehillim can be said and downloaded together.

All introductions and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.
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TPYR? WHAT TO TAKE HOME
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When you feel weighed down by your mistakes, do not keepsilent or try to hide them. Open your heart to Hashemin honest
confession, and then immediately shift your focus to absolute trust in His forgiveness and constant protection, knowing that

He never slumbers and is always guarding your steps.

Today, the moment you feel a heavy heart or a sense of spiritual distance, stop what you are doing, speak to Hashemin your

own words to acknowledge your mistake, and then say out loud: "My help is from Hashem, who forgives and guards ny soul.'
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